ALLAHVERDIYEVA SEVINJ ABDURZAQ

PERSONAL INFORMATION

Sumgait, H. Z. Tagiyev 4, flat 26

Citizenship: Azerbaijan Republic
Allahverdiyeva.sevinc@mail.ru

Sex single
Nationality Azerbaijani

WORK EXPERIENCE
2006 up to now

2000 — 2006

1999 — 2006

2010 up to now

EDUCATION AND TRAINING

1998 — 2000

1994 — 1998

PERSONAL SKILLS

Teacher , Odlar Yurdu University

Teacher, Azerbaijan State University of Languages
Azerbaijan International Radio, translator-Redactor
Khazar University Baku, Azerbaijan

Azerbaijan State University of Languages
Master (Honour diploma)

Azerbaijan State University of Languages
Bachelor

e The member of “ Teachers Training” of  Kurikulium

(Ministry of Education and UNICEF) 2012.
The certificate of DAAD (German Academic Exchange
Center)- The development of curriculum ( In the field of
germanistic 2014)
C2 training course that is organized at Munich State
University for teachers (2014)
DAAD UNIVERSITY OF DEUSISSEBNURG
German Academic Exchange Service "The
International
Position of the German Language" from October 19th
to 23rd 2015 in Thilisi/Georgia.
at the Goethe-Institut Georgia from November 18th to
19th, 2023. The topic of the training was:by topic: Lesson
planning using the example of the textbook “Best
Friends”



mailto:Allahverdiyeva.sevinc@mail.ru

Mother tongue(s) Azerbaijani

C2 C2 C1
TurkishOther language(s) Ci1 C1
- = H \J'JUI\\:I 1 \J'JUI\\:I 1
Listening | Reading interaction = production
German C2 C2 C2 C2 C2
Replace with name of language certificate. Enter level if known.
English A2 A2 A2 A2 A2
B2 Cl B2
: B2 B2
Russian

ADDITIONAL INFORMATION

Publications

The Histoty of word formation studies (2011 Ne31 P. 235-239 ) (OYU)

Word formation in german language (2011 Ne32 P. 239-242) (OYU)

Means and models of the word formation in Azeri ( 2012 33 P.195-199 (OYU)

Means and models of the word formation in German (2012 Ne5. P.151-155 The

problems of phililogy )

e From the history of translation of clerical lexics in German and Azerbaijan languages
(2012 Ne8. P.113-117 The problems of phililogy )

e Difficultis in clerical translation (2016 Ne6. P.141-145 The problems of phililogy )

e The prefixation in German (2016 Ne6. P.85-89 The problems of phililogy )

e Translation studies as a section of linguistics (2017 Nel10 P.105-110 The problems of
phililogy )

e Verbal combinations and the variants of their translation into German language (2017
Nell. P.171-176 The problems of phililogy )

e The problems of phililogy -"The use of punctuation marks in Azerbaijani

and German languages" 2022 No. 13 (Pages 189-201)



